
Številka 201 TRST, v torek 23. julija 1907. Tečaj XXXI) 

Edinost 
Glasilo političnega društva „Edinost4 za Primorska. 

F edinosti Je moči 

Izhaja vsaki dts 
tud ob nedeljah In praznikih »ta 5., »b ponedeljkih ob 9. zjutraj 
Ponamičuc Številke se prodajajo po 3 av6 . (6 stotin k) 
v mnogih tobacarnah v Trstu in okolici, Ljubljani, Gorici, 
Iranju, ž t Petru, Sežani, Nabrežinl, Sv. Luciji, Tolminu, 

Ajdovščini, Postojni, Dornberga, Solkanu itd. 
< ENE OGLASOV ae račnnajo po vrstah (Široke 78 mm, visoke 
2'/« : za trgovinske in obrtne oglase po 30 stotlmk; 
xa osmrtnice, zahvale, poslanice, oglase denarnih zavodov 
po 50 stot. Za oglase v tekstu lista do 5 vrst 20 K, vsaka na-
Jaljna vrsta K 2. Mali oglasi po 8 stot. beseda, najmanj pa 
po 40 stot. — Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
Edinosti". — Plačuje ea izključno le upravi „Edinosti". 

Naročnina sna J a 
ca vse leto 24 £ , pol leta 12 K, 3 mesece 6 K na 

oaročbe brez doposlane naročnine, ae uprava ue ozira, 
laisiilia u udeljsKo iidaije .EdiiostT stais: celoletio K 5-20, pol leia 2-60 
Val dopisi naj se poSiljajo na uredništvo lista. Nefrar^anr 

pisma se ne sprejemno in rokopisi se ne vrnčajo. 
Naročnino, oglase in reklamacije je poliljati na npracrk lista 
UREDNIŠTVO: nI. Glorg-lo Galatti 18. (Narodni dom). 
Izdajatelj in odgovorni nrednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
konsoraj lista „Edinost". — Natisnila tiskarna kunsorcija 

lista „Edinost" v Trstu, ulica Giorgio Galatti 5t. 18 
PoStno-hranllnlČni račun §t 841-652. 

TEL£FOI it . v. 1157. 

Mesečna priloga: „ S L O V E N S K I T E H N I K " . 

BRZOJAVNE VESTI. 
Samomor bivšega poslanca. 
BUDIMPEŠTA 22. Bivši državnozbor-

ski poslanec mesta Zombor dr. Pavel Dra-
kulics se je z revolverjem ustrelil. Vzrok sa-
momora ni znan. 

Shod na Sušaku. 
BUDIMPEŠTA 22. Na Sušaku je bil 

včeraj mnogoštevilno obiskovan shod, na ka-
terem sta posl. dr. Barčić in Šupilo hudo 
napadala ogrsko vlado, 

Posl. Supilo je izjavil, da ne more boj 
prenehati, dokler ne postane Hrvatska samo-
stojna. Po shodu se je velik del zborovalcev 
z zastavami in kokardami podal k mostu pri 
Sušaku, da bi marš i ral na Reko. To je pa 
preprečila policija. Le neki mali skupini se j 
je posrečilo priti na Reko, kjer je prišlo med 
Hrvati in Rečani do neznatnega spopada. 

Nagrobni spomenik Leona XIII. 
RIM 22. Danes dopoludne je kipar Ta-, 

dolini izročil odboru kardinalov nagrobni spo- • 
menik papeža Leona XIII. Kardinali so na 
to izročili spomenik lateranskemu kapitelju. 
Navzoči so bili kardinal državni tajnik, drugi 
kardinali, med njimi kardinal Rampola, rod-
bina Pecci in nekoliko členov plemstva. Spo-
menik, visok devet, Širok pet metrov je umet-
no delo. Truplo pok. papeža prenesejo v la-
teransko baziliko pozneje. 

Japonski poslanik pri papežu. 
RIM 22. Papež je danes slovesno vspre-

jel japonskega posl. na Dunaju Uhido, kateremu 
je poverjena posebna misija pri sv. Stolici. 

Uhida je izročil papežu svoje pove-
rilno pismo, je izrazil svoje veselje nad njemu 
poverjeno misijo ter je sv. Očeta zagotovil 
blagohotnosti nikada za njegove katoliške po-
danike. Papež se je v svojem odgovoru za-
hvalil za vsprejem izrednega poslanika L. 
Hrlice O' Connela pri mikadu, ter svobodo 
in naklonjenost, ki je vživajo katoliki na Ja-
ponskem. Po avdijenci pri papežu je Uhida 
obfekal državnega tajnika Mery del Vala. 

Srbija. 
BELIGRAD 22. Finačni minister Paču 

se je povrnil semkaj. V ministerskem svetu 
se ima danes odločiti o provizoriju z Austro-
Ogrsko, ker se kralj jutri zjutraj poda v Bre-
stovačko Banjo, kamor ga bo spremljal mini-
nisterski predsednik. 

Danska. 
KODANJ 22. Prestolonaslednik Harald 

in predsednik iuinisterskega sveta Christen-
sen sta včeraj popoludne v spremstvu 40 čle-
nov državnega zbora odpotovala na Faroer-
ske otoke in na Islandijo. 

Iz Maroka. 
MELILA 22. V minoli noči so suita-: 

nove čete napadle vojsko pretendenta pri 
Saidi ter so obstreljevale mesto. Izid boja še 
ni določen. 
Parnik se potopil. Utonilo 1 5 0 oseb.; 

SAN FRANCISKO 22. Glasom semkaj i 
dospelih poročil sta ob kalifornski obali trčila 
skupaj pasažirski parnik „Columbia" in par-
nik „San Petra". „Columbia" se je pogrez-, 
nil. Parnika sta trčila skupaj po noči v 
gosti megli. Parnik „San Petro" ki je vozil 
les, je presekal „Columbio", ki je potonila v : 

četrt ure. 
Glasom zadnjih vesti je utonilo 150 

oseb, rešilo se jih je 80. Ea rešen potnik je j 
pripovedal, da so med utopljenci vse ženske, 
ki so se nahajale na „Columbiji". 

Grozna nesreča na železnici v 
Ameriki. 

NEW-YORK 22. Glasom neke brzo-
javke iz New-Yorka je bilo povodom želez-

niške nesreče v Salemu (država Mičigan) 
usmrtenih 50 izletnikov, mnogo jih je bilo 
težko oziroma lahko ranjenih. Tudi od 150 j 
otrok, ki so bili na vlaku, jih je bilo mnogo ; 
ranjenih. Govori se, da je nesrečo provzročil ( 
vodja vlaka. 

Predor skozi Ture. 
MALNICA 22. Včeraj ob 5. uri zjutraj j 

so predrli Velike Ture. 
Eksplozija v rudniku. 

TOKIO 22. (Reuterjev biro) Dne 20.1 
t. m. se je ** premogovniku Togo-Oku, po-
krajina Burgo, pripetila eksplozija. Glasom j 
uradnih poročil je bilo v rudniku 471 rudar- j 
jev. Bati se je, da je večina njih izgubila 
življenje. 

Nemiri v Koreji. 
SEUL 22. Vladno poročilo pravi, da je j 

bilo v soboto 10 Japoncev ubitih, 30 pa ra* j 
njenih. Ni pa znano, koliko je bilo ubitih 

; Korejcev. 
SEUL 22. Sinoči je bil izdan razglas, 

!s katerim se opominja prebivalstvo, naj ne 
; zapušča svojih stanovanj. 

Po ulicah blizo cesarske palače so bile 
nastavljene strojne puške. V predmestjih je 
bilo vojaštvo mirno. Neprestano dohajajo ja-

i ponske čete, vendar niso še v takem številu, 
da bi zamogle razorožiti korejske vojake. 

SEUL 22. (Reuterjev biro) Korejske 
Čete ne morejo nikakor napraviti miru, a 
tudi število japonskih vojakov je premalo. 
Zato je izdana naredba, da pride semkaj 
ojačenje iz Simonosekija. Vse sovražnosti pre-
bivalstva so naperjene le proti Japoncem, 

' drugi inozemci niso v nevarnosti. Bati se je, 
; da postane položaj Japoncev zelo kritičen, 
čim zve masa korejskega prebivalstva o izvr-
šenih dogodkih. 

SEUL 22. Položaj se je danes navi-
dezno zboljšal. Zato je dal general Hasegava 
odstraniti strojne puške s trga pred palačo. 
Mali oddelek japonskih vojakov straži oba 

• vladna arsenala ; dobil je pa povelje, naj jih 
požene v zrak, ako mu ne bo možno, da jih 
obrani. Agitatorji ščuvajo na korejske vo-
jake, ki razpolagajo z municijo za 90.000 
. strelov, dočim ima Hasegava le 2300 mož in 
ni bil dovolj močen, da bi dobil v svojo oblast 
municijo. Japonski viši poveljnik ni mogel še 
napraviti reda na ulicah. Markiz Ito se je 
izjavil proti proglašenju obsednega stanja ter 
je predlagal, naj zasede deželo dovoljno število 
japonskih čet. Prvi odlok cesarjev ukazuje, da 
se ima kaznovati korejska deputacija, ki je 
odšla v Haag. Korejski ministri so se danes 
podali v cesarsko palačo, kjer so straže pod-
vojene. Razpravljalo se je o vprašanju, da bi 
se za odstopivšega cesarja zgradila posebna 
palača. Sodi se, da bo markiz Ito vsprejet v 
avdijenco, čim bo določeno, kak delež bo 
imela Japonska na vladanju Koreje. 

Državni zbor. 
DUNAJ 22. Zbornica je imela danes 

sejo. Posl. Delugan je vložil predlogo, v ka-
teri zahteva, da se uvede obligatno zavarova-
nje proti požaru. Posl. Stark (socijalist) je 
predlagal, naj se pomilosti vse politične zlo-
čince. Ta predlog ni dobil večine. 

Posl. Spinčić, Laginja in Mandić so in- j 
terpelirali ministra za trgovino radi oddaje 
del v opatijskem pristanišču. 

Posl. Laginja je interpeliral minister-
skega predsednika in ministra za trgovino, 
naj se trgovinsko zastavo monarhije usprej-
mejo tudi barve m znaki Hrvatske. 

Pravosodni minister Klein je odgovarjal 
na interpelacije glede zavlačenja pri imeno-
vanju sodnih uradnikov na Češkem in na 

Primorskem. (Posledqja poslanca dr. R j r -
b a f a.) * Povdarjal je, da se ob imeno-
vanjih postopa vedno zakonitim potom ; pri-
znal je, da zahteva tozadevno postopanje glede 
imenovanja več časa, dva ali tri meseca ; 
toda pravosodna uprava mora postopati zelo 
previdno v izbiranju uradnikov, da ne na-
pravi pogreškov, ki jih ni možno več popra-
viti, ker so sodniki neodstavni. Ni res, da se 
imenovanja navlaš zavlačuje. Minister je ob-
ljubil, da se nova imenovanja izvrše čim prej. 
Rekel je, da je izdal na predsednike viših 
sodišč in višja državna pravdništva nalog, 
naj se takoj, ko bo kako mesto izpraznjeno 
stori potrebne korake, da se isto čim prej 
spo polni. 

Na interpelacijo o aferi EiBler je naučni 
| minister izjavil, da naučna uprava zelo ob-
i žaluje dogodek ter je potom ministra za una-
nje stvari izrekla italijanskim oblastnijam 
obžalovanje v svrho, da ne bi morda taki do-
godki škodili avstrijskim učenjakom, mnogim 
ki se nahajajo na študijah v Italiji. Istočasno 

!so bile tozadevno izdane stroge odredbe, da 
I se za bodoče prepreči take zlorabe. Minister 
I je rekel, da se ustanove za rimske študije 
j oddajajo le takim osebam, ki jih priporoča 
1 komisija uglednih zgodovinarjev in da je za 
jEislerja govorila okolnost, ker je bil sotrud-
nik nekega imenitnega dela, ki je bilo po po-
sebni deputacije predloženo papežu. 

Glede neke interpelacije je pravosodni 
minister naglašal, da bi bilo iz več ozirov 
želeti, da se tudi ženskam poveri varuštvo. 
Nadeja se, da mu bo možno že na jesen 
predložiti zbornici tozadevno predlogo. 

Nadalje je naučni minister glede neke 
interpelacije naglašal, da je popolnoma pre-
pričan o važnosti reforme srednjih šol. Na 
enketo, ki bo sklicana na jesen, ne bodo 
pozvani le strokovnjaki, ampak tudi zastop-
niki drugih interesiranih krogov, tako da je 
od te enkete pričakovati primernega zbolj-
šanja srednješolskega pouka. 

Generalni govornik contra posl. Schuh-
mayer je polemiziral proti raznim govornikom 
ter konstatiral, da so specijelno nemški so-
cijalni demokratje več storili za nemški na-
rod nego nemštu nacijonalci. — Generalni 
govornik pro baron Morsey je očital socijal-
nim demokratom terorizem ter se je odločno 
izjavil proti svobodni šoli. — Na to je sledilo 
več dejanskih popravkov. Med govorom dr. 
Erlerja je nastal velik hrup med češkimi 
agrarci in češkimi katoliškimi nacijonalci. 
Hrup je trajal več minut. Ko je dr. Erler kon-
čal, je izjavil dr. Rybaf v dejanskem popravku 

j proti trditvi posl. Pittoni-ja, da se je tržaška 
I občina izrekla proti vsprejetju italijanskih 
| srednjih šol v državno upravo. Po nadaljnili 
'dejanskih popravkih je bila generalna debata 
! zaključena in proračun vsprejet v drugem in 
potem tudi v tretjem čitanju brez nadaljne 
debate. Prihodnja seja jutri. Prva točka 
dnevnega reda: Definitivna volitev pred-
sedstva. 
Predlog posl. Hribarja za slovensko 

vseučilišče v Ljubljani. 
Z Dunaja poročajo od 22. t. m. : Posl. 

Ivan Hribar je danes vložil v zbornici pred-
; log, naj se osnuje slovensko vseučilišče v 
Ljubljani. Ta predlog so podpisale vse stran-
ke razun Poljakov, krščanskih socijalcev, 
nemških naprednjakov in radikalcev ter nem-
ških socijalnih demokratov. Predlog so pod-

' pisali tudi Italijani. 
Prvi govor poslanca Pittonija. 

V soboto je imel zastopnik prvega trž. 
volilnega okraja, g. Valentin P i 11 o n i, svoj 
prvi govor v parlamentu na Dunaju. In sicer 

v razpravi o proi ačunskem provizoriju. G. po-
slanec Pittoni ni le pripoznan kakor vodja 
italijanske socijalne demokracije v Trstu, am-
pak je tudi na glasu kakor najbistreja glava 
vse stranke. Zato smo bili opravičeno kolikor 
toliko radovedni na njegov prvi nastop. Po 
diktatu železne discipline in brezpogojne sub-
ordinacije, ki vladata v socijalni demokraciji, 
je umevno ob sebi, da je prvi govor g. 
Pittonija pristaše stranke popolnoma zadovo-
ljil. Ostali svet, ki je pričakoval misli o so-
cijalnem problemu, je pa Pittoni presenetil s 
tem, da ni ničesar povedal, kar bi moglo 
koga presenetiti in česar ne bi znal povedati 
tudi kateri si bodi drugi socijalistični ali — 
nacionalistični govornik. 

To naše mnenje podkrepljajo tudi ko-
mentarji v raznih listih. Vzemimo kar naj-
prej glavno glasilo nemške socijalne demo-
kracije „Arbeiter Zeitung". Ta list šteje Pit-

j toniju v zaslugo žg to, da je karakteriziral 
I sedanjo nejasnost v parlamentu z besedo: 
' vse stranke združuje sovražtvo do socijalizma 
da je podal sliko proslulega Vsenemca Wolfa, 
da je okrivil italijanske narodne poslance radi 
tega, ker italijansko vseučiliščno vprašanje še 

| ni rešeno. Priznati treba, da „Arbeiter Zei-
| tung" v resnici ni mogla manje reči v 
pohvalo Pittonija ! Ako abstrahiramo od fraze 
o skupnem sovražtvu do socijalizma, opozarja 
„Arbeiter Zeitung" le na narodne akcente in 
se njene glose glase kakor spričevalo, da kakov 
nacijonalni italijanski poslanec tudi ne bi bil 
mnogo drugače govoril. 

To isto priznanje zveni tudi iz komen-
tarjev drugih listov kakor jih je ekscerpiral 
„Lavoratore" „Neue Freie Presse" pravi, 
da je Pittoni na najradikalneji način pri-
poročal postulate italijanskega naroda! 

„Extrablatt" konstatira, da je Pittoni 
poveličeval Garibaldija. Najdrastičneje pa je 
karakterizirala govor Pittonijev „Grazer Ta-
gespost" rekši: „Italijanski socijalist Pittoni 
je priporočal znane narodne postulate Italija-
nov. Ni stavil nobene nove zahteve in ni opu-
stil nobene stare". 

Če „Lavoratore" tudi to sodbo kvitira z 
J zadovoljstvom, potem ne moremo rečî  dru-
! zega, nego da je postal zelo skromen v zah-
i tevah do svojih poslancev. 

Gg. Pittoni nas je torej res presenetil z 
j odkritostjo, s katero je nastopil za italijanske 
: »acijonalne zahteve. O socijalnem problemu 
nič in vse se je sukalo o stvareh, ki so na 
srcu vsakemu nacijonalnemu Italijanu... In za 
take može je šla v boj z vso srditostjo tudi 
slovenska socijalna demokracija... ! 

Pismo iz Prage. 
(Od našega posebnega poročevalca) 

Prekrasen, čaroben letni dan je zasijal 
nad Prago v nedeljo dne 30. junija! Navaden 
izgled Prage se je spremenil do nepoznanja 
in prostranstva mestnih ulic, namenjene pro-
menadi so bila liki pariški boulevardi. Po-
veljem k temu neobičajnemu gibanju občinstva 
je bil slavni s o k o l s k i s p r e v o d . Ta akt, 

I proizveden sokolsko armado v impozantnem 
! številu, je koncentriral zanimanje vsega ob-
j činstva in je privabil na ulice, kjer se je 
i utvoril mogočen špalir. K nedelnjemu spre-
Ivodu se je nagrmadilo občinstva, o čegar 
> številnosti ni možno niti govoriti. Davno pred 
i uro, ko se je sprevod začel pomikati z ulic 
j vinogradskih, valili so se nepregledni veletoki 
i mož in žena, starcev in dece k ulicam in 
! trgom, kjer je imel korakati sprevod in z 
j neobičajno vztrajnostjo so tu zavzeli svoja 
I mesta. Vse ulice, posebno pa Vaclavski trg, 
i so bile eno morje glav, ki se je podobno pe-
i nečim valovom razburilo, ko so trobente 
! oznanjale prihod sprevoda. Vsa okna so bila 
j gosto obsedena in s preštevilnih streh in na-
' zidkov so gledali radovedneži iz višin, hoteči 
I iz ptičje perspektive občudovati brezkončne 
! vrste Sokolstva. Nekateri podjetniki so na 
| ugodnih mesteh naredili tribune z vozov, 
, stolov, miz, lestvic itd. Med tem, ko so se 
! ulice pripravljale na vsprejem Sokolstva, so 
I se na Vinogradih oglašala povelja načelnikov, 
ki so razvrščali svoje batalijone. Vsi Sokoli 
so se razvrstili v četverostopih. Ravno ob 10. 
uri dopoludne, s točnosti o v resnici sokolsko, 
je bil dan signal k pohodu. To je bil gran-
dijozen pogled na gibanje teh rudečih mas. 
V ospredju so Ijili s o k o l s k i j e z d e c i na 
konjih, 260 na številu, na čelu jim načelnik 
dr. V a n i č e k. Ko so se prikazali ti ju-
naški jezdeci, jim je začelo občinstvo klicati: 
Nazdar! in temperamentno mahati z robci. 
Sokolski jahači, tvoreči avantgardo vsega 
sprevoda, so delali Sokolom — pešcem pot 

I med gostim občinstvom. Jezdecem je sledilo 
' predsedništvo Češke Obče Sokolske se sta-
I rosto drom. S c h e i n e r j e m. V tej sk lpini 
: je bil nesen staroslavni prapor Č. O. S., k. 
izhaja še izza časov Tyr§a in Fiignerja. O 1 

P O D L I S T E K . 

Jetnik v Kavkazu. 
Povest grofa Leva Tolstega. 6 

Povsod so tekli potoki, zamolkli glasovi 
so odmevali po gorovju. Ko se je nevihta 
razvlekla, je bila še vsa vas v lužah. Zilin si 
je izprosil od Abdula nož, zrezal iz lesa 
valjar in kolo in na obeh konceh je pritrdil 
pupe. 

Deklice so mu prinesle cunjic — oble-
kel je pupi, eno za kmeta, drugo za kmetico. 
Ko je bila igrača gotova, jo je postavil na 
potok. Kolo se je vrtilo in možic in babica 
sta plesala. 

Vsa vas se je zbrala: fantje, dekleta, 
ženske, tudi moški so prišli gledat in od ve-
selja tleskali z jezikom. 

Abdul je imel potrto uro. Poklical je 
Žilina in mu jo pokazal. 

Žilin jo je vzel narazen in jo popravil: 
ura je šla. 

Abdul je bil vesel. Podaril je Zilinu raz-
capano suknjo; čeprav ni bila drugače zanič, 
vendar se je ponoči lahko odeval z njo. 

Od tega časa je krožil o Žilinu glas, da 
je mojster. Iz daljnih vasi so prihajali k 
njemu: temu je moral popraviti petelina pri 
puški, onemu samokres; zopet drug je prine-• 

, sel uro. Abdul mu je dal orodja: klešče,; 
. sveder in pilo. 

Polagoma se je naučil Žilin nekoliko ta- ; 
tarskega. Nekateri Tatarji, ki so se bili na-
vadili nanj. so ga prijazno nagovarjali, kadar 
so potrebovali njegove pomoči, in ga klicali j 
za Ivana; drugi so ga gledali še vedno po 
strani. 

Rdeči Tatar Žilina ni mogel trpeti. Ako 
ga je videl, je nagrbančil čelo in se obrnil 

; strani, celo psoval ga je. 
Med Tatarji je živel tudi zelo star mož. 

Ni živel v vasi, prihajal pa je večkrat gor. 
Zilin ga je videl samo, če je šel v mošejo 
molit. Bil je majhen in je imel pripeto okoli 

! svoje kučme belo ruto. Bradico in brke, ki 
so bili beli kakor sneg, je nosil obstrižene, 

; obraz je izgledal rdeče kakor kremen ; s svo-
ijim jastrebovim nosom, z bodečimi sivimi 
očmi, brezzobimi ustami, iz katerih je štrlelo 
dvoje krivcev, je izgledal lokavo-hudobno; 

' oprt na svojo bergljo, je ogledal okoli sebe kakor 

volk. Ako je zagledal Žilina, je zaprhal in se 
obrnil strani. 

Nekoč je šel Žilin dol z gore, pogledat, 
kje živi starec. Prišel je na stezo in zagledal 
vrt s kamenitim zidom; na vrhu so stale 
črešnje in hišica z ravno streho. Ko je sto-
pil bliže, je videl iz slame spletene ulnjake — 
brenče so letale čebele. Starec je klečal in 
imel nekaj opraviti pri ulnjaku. Da bi bolje 
videl, je privzdignil Žilin nekoliko glavo, pri 
čemer je zaropotal s svojim plohom. 

Starec se je okrenil, hlastno vzel iz pasa 
pištolo in počil na Žilina, ki je komaj utegnil 
počeniti za zid. 

Starec se je pritožil pri Abdulu. Abdul 
je poklical Žilina in vprašal : 

..Zakaj si šel k staremu ?u 

„Nisem imel nič slabega v mislih ; hotel 
sem samo videti, kako živi." 

Ta odgovor je starca jezil ; sikalje, go-
drnjal, kazal svoja krivca in žugal Žilinu s 
pestmi. 

Sicer Žilin ni razumel vsega, a jasno mu 
je bilo, da je starec ukazal usmrtiti Rusa. 

(Pride še.) 



Stran I I j E D L N O S T c atv. 2 0 1 V Crstn, dne 2 3 . juli ja 1 ^ 0 ? 

tega trenotka ni niti za hip utihnilo navdu-
šenje, ki je neprestano pretresalo ozračje. 
Izrazi posebno močnega navdušenja so sprem-
ljali a m e r i š k e Č e h e , ki so prišli za 60-1 
členakim odborom Ć. O. S. S tem jim je bilaj 
izkazana čast in ljubezen za njih veliko žrtev,; 
ki 60 jo doprinesli, ne strašeči se dolge poti 
v staro domovino. 

Pred mestno hišo na Vinogradih je bil 
sokolski sprevod najprvo pozdravljen. Gospe | 
in devojke so tu pripele na zastave prekrasne J 
šopke. Na to so Sokoli korakali naprej, ima-
joč vsi svoje čepice odičene lipovimi listi. 
Največje praško prostranstvo, Vaclavsko na-
mestje, je ta čas nudilo prizor velikanskega 
tabora ljudstva. Bilo je ravno ob 10. uri in 
pol, ko so sokolski jezdci prišli na Vaclavski 
trg. Kakšnih simpatij uživa med Čehi narod 
francoski, to se je videlo, ko so se prikazali 
francoski gimnasti v svojih markantnih krojih. 
Dame so jim metale rože, ki so si jih Fran-
cozi pripenjali na prsa, zahvaljujoč se pra-
vilno izgovorjenim „Nazdar Čehum Po 
svojim slikovitem kroju in neobičajnem šte-1 
vilu (180) postali so predmetom plamenitega 
navdušenja junaški B o l g a r i , pred katerimi1 

so šli a l ž i r s k i g o s t j e . Bolgarom so od 
vseh strani metali rože. Izredno silna je bila • 
delegacija h r v a t s k a , ki je se zastavo na 
čelu in s tablicami, označujočimi sedež 
društev, bila pozdravljena s klici: „Dobro1 

došli! Zdravo ! Živeli Hrvatjelu Vsi so nav-
dušeno odgovarjali, mahajoči visoko čepicami, 
ki jih niso dali z rok na vsej poti. Cele salve 
pozdravov so donele nasproti K u s o m iz 
Moskve, Kijeva, Tiflisa, Petrograda itd. Na 
to so prišli s l o v e n s k i i n s r b s k i So-
koli, katerim so veljale posebno tople ova-
cije. kakor bratskim gostiteljem na jugoslo-
-v-iuliih zletih. Iskrenim navdušenjem so bili 
od občinstva pozdravljeni i n o z e m s k i Čehi, 
ki so bili vrlo častno zastopani iz Avgsburka, 
Norimberka, Monakova, Berolina, Pešte, Draž-
dan, Lipska, Hamburka, Londona in Pariza 
vsi Be svojimi zastavami. Na to je prišla 
godba, ki je spremljala d o l j n o a v s t r i j - 1 

s k o s o k o l s k o ž u p o , ki je bila zasto-
pana po 303 Členih. Ogromno vdeležbo .je 
bila zastopana Morava, vsemi 12 župami. 
Pred vsako župo je bil nešen župni prapor, 
ki sta ga čuvala po dva sabljača. Ogromni; 
ta sprevod je zaključilo praško sokolsko 
društvo. Pred njim sta bila nesena 2 histo-
rična praporja : eden dar čeških gospej in 
žena na u stan® vit vi praškega Sokola, drugi 
prapor ameriški, podarjen Sokolu na prvem 
obisku ameriških Čehov. Praško društvo je 
prišlo pred magistrat šele ob 1(i 1. pop. Tako 
da je ves sprevod korakal 21/t ure! • 

Sedaj moram omeniti dogodkov, ki so se 
vršili dobro uro poprej, preden je prišel 
sprevod na Prikope. Na Prikopeceh, kjer je 
korakal sprevod, imajo namreč praški Nemci 
svoj kazino. V dobi, ko so ogromne mase na-: 
polnjevale Prikope, pričakujoče sprevoda, ho- ; 
teli so burši prirediti svoj bumel. Navlašč, 
samo da bi ogromne mase občinstva podra-
žili. Ker je bil naval občinstva ogromen, 
seveda tudi prostor pred kazinom ni mogel 
oBtati prazen. Med občinstvom so krožile go-
vorice. da hočejo Nemci nekaj uprizoriti, da 
porušijo to impozantno svečanost. Zato so se 
n a r o d n o - s o c i j a l n i o r g a n i z a t o r j i 
postavili na mesta okolo kazina, da v slučaju 
potrebe preprečijo nemške provokacije. Ze . 
zgodaj zjutraj so se po ulicah klatili burši v j 
kulerjih, ne da bi se bilo občinstvo brigalo j 
za nje. Proti vsem dosedanjim navadam pri- j 
rojili so burši ob 9. uri na hodnik pred ka-i 
zinom, hoteč proizvajati provokativni „bumel". ' 
Občinstvo pa je po večini ostalo mirno, samo 
dame so začele odločno protestovat proti 
temu. Glasno so pravili, kaj se dogaja Čehom 
v Libercu, ako se prikažejo Cehi v čamari 
na ulici, kaj se dogaja ubogim erojeniškim 
rudokopom, kako Nemci razširjajo v Pragi 
lažnjive vesti, da so tu tlačeni, a oni si med 
tem upajo češko ljudstvo dražiti nastopom, 
namerjenim v to, da bi kak burš dobil brco, 
da bi Nemci zopet imeli svojega mučenika. 
Neizmeren strah je imela policija, ki je se svojo 
popustljivostjo vzgojila to buršovsko ^golazen. 
Policijski inšpektor je nekolikokrat opozoril 
burše. da opuste buml ter da se povrnejo v 
kazino. Že je bil začetek sprevoda na Vaclav-
Bkem namestju in burši so bili še vedno na 
ulici. Zavzeli so izzivajočo pozicijo pred ka-j 
zinom, mahajoč s palicami. Nakana nemških 
buršov je bila uprav satansko — bestijalna.! 
Hoteli so, da bi v sprevodu došlo do pretepa, 
ki bi mu ob takšnih ljudskih masah gotovo 
sledil krvavi masaker. Sedaj je prestala po-
trpežljivost občinstva. Prišlo je do ostrih scen, 
ker burši so mahali s palicami, kar je v tiso-
čih občinstva, zbranega na tem mestu, vzbu-
dilo neopisno razburjenje. Dvakrat so morali 
policijsti potegniti sablje, da ubranijo buršake 
pred navalom razdraženega občinstva, kar bi 
seveda kazino ne bilo obvarovalo pred ne-
preglednimi tisoči, da niso posegli vmes ka-
kakor posredovalci nekateri trezni in ugledni 
meščani. Ko je drznost buršakov tako rastla, 
da so se hoteli pretlačiti skozi špalir občin-
stva, je tudi policija spoznala 6vojo dolžnost, 
obstopila burše ter jih zagnala v vežo kazina. 
Tu so burši izpustili ^Die Wacht am Rhein". 
Na to je policija vrata zaprla ter se posta-
vila pred nje, da ni mogel nihče ni ven ni 
notri. Šele potem se je občinstvo pomirilo. 
Nekoliko buršakov je dobilo pri teku vidno 
plačilo za provokacije. Ob tesnobi, ko je nav-
stala ob teku buršakov, so bile v oknah ka-
zina razbite dve šipi. Lažnjivi organi kazina 
seveda trdijo, da so jih razbili Čehi kame-

njem. Policija je na to ukazala, da se v pri-
zemlju kazina potegnejo oknemice. Ko je pri-
šel sokolski sprevod k kazinu, vladalo je tu 
velikolepo navdušenje češkega občinstva. S 
prvega nadstropja kazina pa so žalostno gle-
dali doli — Židje. Godbe On je bilo 28 !) 
so igrale po Prikopech narodne pesmi, kar 
se je popoludne opetovalo, ko so se Sokoli 
po defile razhajali. To je popolna resnica o 
buršovskih provokacijah, ki sem jim bil priča ! 
Dobro, da so ravno to dobo bivali v Pragi 
inozemski zastopniki tiska, da so se na licu 
mesta prepričali o lažnjivi trditvi, da so ma-
loštevilni praški Nemci tlačeni. 

0 buršačkih provokacijah bom govoril še 
pozneje. 

Laško vohunstvo. 
GORICA, 20. julija 1907. 

Vsakemu je znano, da se klati po Pri-
morskem in bližnjem Kranjskem vse polno 
italijanskih ogleduhov pod raznimi naslovi in 
krinkami. Naši kmetje ob italijanski meji 
vedo marsikako povedati, kako nepoznani 
ljudje fotografirajo kraje popravljajo in do-
polnjujdjo zemljevide. Kjer je v bližini meje 
kak večji shod ljudstva, semnji ali božje poti, 
je gotovo navzočih več laških vohunov. Ako 
pa ti pri vsem tem ne morejo napraviti slik 
ali vsaj krokija kakega kraja, ki jih posebno 
zanima, prirede avstrijski pristaši v te kraje 
društvene izlete, mej katere pomešajo laške 
vohune. 

Tako so laška planinska družtva iz Go-
rice, Trsta in Istre, v družbi z videmskim 
in benečanskim ta teden napravile planinske 
izlete v Piran, Škocijan, po Krasu, na Go-
renjsko, v Trbiž, Kabelj na Italijansko, v 
Cbiusaforte. Posebno so se zanimali za oko-
lico v Belipeči in v Rajbeljnu. Med izletniki 
bilo je mnogo Tržačanov, Istranov, nekaj tudi 
z Reke in precej z Goriškega. Posebno veliko 

: žensk iz Trsta in Gorice. Med laškimi izlet-
niki je bilo največ takih, ki se jim po hoji, 
vedenjn, nastopih in govoru hitro spoznava, 
da so častniki. Skoraj vsi so imeli fotogra-
fične aparate in razne zemljevide, nekateri so 
govorili dobro nemško, slabše slovensko in 
hrvatsko z režij anskim naglasom in tudi pri-
lično v tem narečju. 

Najbolj so vse izletnike zanimale utrdbe 
med Bovcem in Trbižem. Bližali so se jim na 
vse možne načine in zvijače, pa se jim ni 
posrečilo. Posadke so bile namreč obveščene, 
da pridejo italijanski turisti. Vojaki so jim 
bilo vedno za petami in jim niso dopustili 
da bi prekoračili določeno pot. Ker se mož-
kim vohunstvo ni posrečilo, poslali so nežne 
gospice v boj z vojaki, a tudi te vzlic vsej 
ljubeznivosti in zgovornosti niso nič dosegle, j 
Mnogo so zabavljali črez napise v nemškem, j 
slovenskem in laškem jeziku, kateri nazna-
njuje kazen 14 dni zapora, ako se na dotič-
nem kraju le poskuša fotografirati. 

Iz Rajbeljna so šli izletniki na Kanin, j 
pri povratku na italijanski strani jih je spre-, 
jela fanfara 7. kompanije alpinov z „Lasse 
pur che i canti e i subiiu. Od tam so se po-
dali na Nevejo, kjer je vzidan v planinski < 
koči napis, ki ga ni smel vzidati tržaški ma-1 
gistrat v svoji palači: „Umano potere non 
cancella venti secoli di vita latina". Okoli! 
koče so bili napisi iz Carduccijevih pesmi: , 

„Al bel mar <li Trieste, ai poggi agli 
animi 

Volate . . . antichi versi italici 
Volate di San Giusto sopra i romani ruderi, 
Salutate il divin riso de l Adria 
Fin dove Pola i templi ostenta a Roma, 

a Cesare". 
Dante si spazia da ben cincjue cento 

Anni de 1'Alpi sul tremendo spalto 
Ed or s' č fermo e par che aspetti a 

Trento". 
„In l'accia a lo stranier che armato 

accampasi 
Sul nostro suol cantate Italia, Italia. 

Italia !u 

„La del Quarnero 
Čhe Italia chiude e i suoi termini bagua". 
Na kočo so razobesili veliko rdečo za-

stavo na sredi s srebrno tržaško helebardo. 
Na pojedini so po stari navadi napivali zdru-
ženi Italiji in zabavljali na Avstrijo. Vse v 
ognju so bile tržaške in goriške neodrešenke, ; 
ki so jim italijanski častniki posvečali posebno 
pozornost. Goričanka Elisa M. se je spomi-
njala znanega umrlega goriškega iredentarja, 
ki je bil dopisnik laških časnikov. Došlo je 
iz Trsta, Goriškega in Istre več brzojavnih 
pozdravov ; tudi en golob je od nekod prine-
sel posebno sporočilo, katero so pa načelniki 
izleta obdržali za-se. 

Altroche trozveza, Tittoni in Aehrenthal, 
z oficijozno trditvijo laških državnikov, d a 
i r e d e n t e n i v e č ! 

Trozveza. 
Poluuradni list ruske vlade „ Novoj e 

Vremja" se je v svoji številki od minolega 
petka zopet bavil s trozvezo ter piše med 
drugim nastopno : Trozveza Nemčije, Avstro-
Ogrske in Italije, ki je bila 28. junija 1902. 
podaljšana na šest let, poteče meseca junija 
1908, Ob obnovi pogodbe je bilo določeno, 
da se pogodba podaljša za nadaljnih šest let, 
ako ena izmed treh držav, leto dni predno 
pogodba poteče, ne izjavi, da j o odpove-
duje. Dne 28. juni je minul in Italija je mol-
čala. S tem se je obstanek trozveze podalj-
šal na nadaljnih šest let do 28. junija 1914. 
Ni Avstrija ni Italija nista v nevarnosti od 
strani kake tretje države. Avstrija se nahaja 
v dobrih odnošajih s svojimi sosedi na vztoku, 

jugu in zapadu. Italija je utrdila svoje odnošaje 
s Francijo. Radi tega je trozveza za Avstro-
Ogrsko in Italijo brezpotrebna potrata, brez 
katere bi lahko bili obe državi. Svoječasno je 
bilo v političnih krogih Italije jasno o brez-
potrebnosti trojne zveze. Trozveza ne daje 
Italiji ničesar, marveč j o obvezuje, da si v 
isti čas veže roke proti Avstriji, edini državi, 
s katero j o ne veže ravno najpovoljneje pri-
jateljstvo. Avstrijci so bili izgnani iz Lom-
bardije in Beneške, ali Italiji ni vspelo, da 
združi vse italijanske dežele. To je rana, ki 
peče še danes italijanski narod in se ne za-
celi dotlej, dokler se pokrajine, naseljene z 
Italijani ne povrnejo domovini Italiji. Vsled 
tega se tudi vodi med Avstro-Ogrsko in 
Italijo velika gospodarska in politična borba 
za upliv na balkanskem poluotoku. Avstro-
Ogrska se je po berolinski pogodbi zasadila 
na Balkan kakor klin ter je tamkaj dosegla 
prednosti, ki od dne do dne bolj škodujejo 
italijanski trgovini. Italija ne dobiva od tro-
zveze ničesar. 

Avstro-Ogrska, zavarovana do leta 1814 
po zvezi pred italijanskimi stremljenji, bo 
umela, da se v tem času okoristi in utrdi 
svoj upliv na Balkanu ter da umiri in u d u š i 
i t a l i j a n s k o i r e d e n t i s t i č n o g i b a -
n j e v s v o j i h d e ž e l a h . Zato se ima 
ona zahvaliti Nemčiji, kateri pripravlja pota 
v Malo Azijo. N a j v e č o k o r i s t o d t r o -
z v e z e i m a N e m č i j a . S zvezo z Italijo 
si je zagotovila mir pred Francijo, ki mora 
na italijanski meji držati veliko vojno silo. 
Zveza z Avstro-Ogrsko zagotovlja jej pri-
poročila v Carigradu in Mali Aziji, kamor 
so sedaj uprta podjetja Nemčije. Avstro-
Ogrski dopušča ta zveza svobodne roke na 
Balkanu in v Albaniji. Italija plačuje drago 
svojo čast, da more biti v društvu dveh veli-
kih držav. Nemčija in nemškofilsko časnikar-j 
stvo tolaži Italijane, da trozveza zavaruje za i 
nadaljnih šest let mir v Srednji Evropi. Po-
daljšanje trozveze je gotovo dejstvo, a av-
strijski minister vnanjih stvari Aehrenthal je 
znal o tej priliki povedati italijanskemu mi-
nistru toliko reči, kolikor je bilo potrebno. 
Knez Bismark je umrl, ali grof Bulow, kakor 
se vidi, ni zastonj dobil knežji naslov. 

Kralj Peter se ne odpove 
prestolu. 

Pred nekoliko dnevi se je razširila govo-
rica, da namerava kralj Peter odpovedati se 
prostolu na korist svojemu sinu Juriju. Sedaj 
je pa kabinetni tajnik kraljev izdal izjavo, 
da se kralj ne misli odpovedati, marveč da 
ima trdno voljo vladati ustavno ter da gleda 
zaupanjem v bodočnost. 

Kongres bolgarskih žensk. 
V Sofiiji se je nedavno vršil VI. Kongres 

bolgarske ženske zveze. Na tem kongresu se 
je tudi razpravljalo o tem, da pristopijo Bol-
garke mednarodni zvezi žensk in mednarodni 
zvezi za žensko volilno pravico. Na tem kon-
gresu je bilo zastopanih sedemindvajset bol-
garskih društev, ki imajo skupno 1800 čle-
nic. Skupna glavnica znaša 200.000 levov. 
Letni promet teh društev znaša 45.000 levov. 
Mnogo teh društev vzdržuje tudi šole. 

Spor med Ogrsko in Hrvatsko. 
Prepovedan shod. 

Srbska samostalna stranka je napovedala 
za minolo nedeljo shod v Devos-selu, okrajna 
oblastnija je pa shod prepovedala. To je prva 
prepoved Rakodczayeve vlade, s katero se 

i zabranjuje javen shod. 

Drobne politične vesti. 
— P o l j s k i k o r e s p o n d e n č n i 

u ra d. Poljaki so osnovali svoj lastni kore-
spondenčni urad Središče mu bo v Parizu. Od 
todi se bodo razpošiljale v svet vse vesti, 
tičoče se Poljske in Poljakov. 

Dnevne vesti. 
rPiccolovo" Iopovstvo. Pišejo nam : 

Vi ste že po zaslugi zavrnili infernalno po-
četje „Piccola", s katerim je hotel zalučati 
blato na ves narod naš. Povedali ste, kako 
je hotel „Piccolo i4 naprtiti Hrvatom ves 
odij zavratnega tolovaj stva radi nesreče, zgo-
divše se pri Senju, 3 tem da je tamkajšnjo 
nesrečo v brezprimerni svoji brezvestnosti in 
nesramnosti spravljal v zvezo tudi s tukaj-
šnjima umorstvima, vzbujaje mnenje, da so 
isti zločinci, ki so umorili kočijaža pri Senju, 
brezdvomno tudi avtorji umorstev v Trstu !!! 

To je res peklenska zloba. In da bi 
dal svojim klevetniškim poskusom več vero-
jetnosti, je „Piccolo" pripovedal, da so se 
morilci pri Senju med vožnjo podrobno p o-
g o v a r j a l i o u m o r s t v i h T r s t u ! ! 

In to pripovedovanje so verovali tisoči 
in tisoči v Trstu, ker ni bil nikdo med njimi 
tako pameten, da bi se bil vprašal : Od 
kodi pa „Piccolo" ve, kaj so se oni 

1 med vožnjo pogovarjali med seboj ? — 
Ali jih je morda spremljal kakov „Piccolov" 
reporter ? Ali pa je morda to sporočil „Pic-
colu14 — pri Senju umorjeni kočijaž ? ! !... 

Človek res ne ve, na čem bi se bolj 
'zgražal - ali nad brezvestnostjo in zlobnostjo 
„Piccola", ali pa nad nerazsodnostjo ljudi, 
ki slepo verujejo tudi največo bedastočo in 
falotarijo, ako je le naperjena proti slovenski 
narodnosti. 

Dvojna mera! Iz Skednja nam pišejo: 
Naj zabeležimo le dejstva! Minoli torek so 
bili deklice in dečki iz slovenske šole pri 
prvem sv. obhajilu. To isto se je dogodilo v 
četrtek z otroci iz laških razredov (s čemer 

pa ni nikakor rečeno, da so to res laški 
otroci). Slovenski otroci so bili po sv. obredu 
odpuščeni, ne da bi se kdo dalje menil zanje, 
i t a l i j a n s k e p a s o s p r o v e l i v s p r e -
v o d u d o h i š e v a š k e g a n a č e l n i k a 
i n j i h t a m p o g o s t i l i . 

Dvojna mera, ki se kaže v tem razliko-
vanju, je med našim ljudstvom izzvala veliko 
nevoljo. Ljudstvo je godrnjalo in — klelo. 

Da pa ne bo krivice nikomur, konstatu-
jemo, da je naš slovenski kapelan v četrtek, 
to je isti dan, ko so imeli italijanski otroci 
prvo sv. obhajilo — sprovel slovenske dečke 
na izlet k sv. Socerbu in da je hotel v so-
boto podobno storiti z deklicami in sicer 
prirediti izlet v Lipico. V ta namen sta bili 
naročeni dve „žardinijeri" in kosilo v Lipici. 
In res so se naše deklice, praznično oble-
čene, v soboto zjutraj zbrale pred cerkvijo. 
A ko je došla ura za odhod na izlet, so do-
bile ukaz — n a j s e v r n e j o d o m o v ! 
Po čegovi volji ali zahtevi se je to zgodilo 
— ne vemo. Pač pa vemo, da so bili otro-
čiči silno užaljeni in je osem deklic v tem 
razpoloženju priredilo na svojo roko izlet v 
Miramar b r e z n i k a k e g a n a d z o r -
s t v a ! ! Komentarja ne pišemo nikakega in 
konstatujemo le sicer že davno znano dejstvo, 
da pri nas na tržaškem ozemlju tudi na cer-
venem polju vlada — dvojna mera ! 

Petdesetletnica tržaškega lekar-
narja. Minolo soboto je minolo 50 let, od 
kar je občepoznani tržaški lekarničar Peter 
Prendini na padovanskem vseučilišču dovršil 
svoje študije in dobil diplom lekarničarja. 
Peter Prendini je bil rojen leta 1834. v Ro-
vinju. Slavijenec je po rojstvu in mišljenju 
Italijan. Lekarno, ki še danes nosi njegovo 
ime in ki se nahaja že od leta 1873 na 
istem mestu, poznajo tržaški Slovani prav 
dobro. 

V času, ko so tržaški zagriženci lekar-
narji sklenili, da ne bodo več dajali zdravil 
na slovenske signature, je prerano umrli sin 
Petra Prendinija ponudil svojo lekarno na 
vslugo slovenskim društvom. Prendini oče in 
pokojni sin sta, dasi Italijana, vedno spošto-
vala svoje slovanske sodeželane. Zato vživa 
stari 73-ietni Peter še danes simpatije Itali-
janov in Slovanov. Jubilar je človekoljub in 
še danes — vzlic visoki starosti — čvrst 
hribolazec. 

III. kongres jugoslovanskih književ-
nikov in časnikarjev. Kakor javljajo iz 
Sofije, je osrednji odbor „Zveze jugoslovan-
skih književnikov in publicistov^ sklenil, da 
priredi letos na jesen III. kongres jugoslo-

I vanskih književnikov in časnikarjev. Kraj še 
' ni določen. 

O nesreči pri Senju. 
Nesrečni Borčić in njegova tovariša so 

! zaprti v Gospiću. Borčićeva tovariša sta Dane 
I Vukelić in Mile Sorak, Pričakuje se, da 
j bosta ta dva še danes izpuščena, ko se 
i namreč jasno dokaže, da se ima smrt pokoj-
! nega Popovića pripisati le nesrečnemu slučaju. 
! Borčić bo pa tožen radi vbojstva po nemar-
i nosti. Obdukcija pokojnega Popovića je doka-
i zala, da je bil zadet le od ene same kroglje 
, in pa da je bil zadet v hrbet, in ne v tilnik, 
I kakor se je sprva govorilo. Kroglja da mu 
I predrla življenjske organe in da je smrt na-
1 stopila v hipu. — Pokojni Popović je bil za-
kopan na pokopališču v Gospiću. 
T E Ž A Š K A M A H A K S O N S A . 

Nož ! 14-letni Italico Pozzer. mornar na 
parniku „Zara", ki je vsidran v svobodni 

| luki, se je sinoči spri z nekim drugim mor-
I nar jem istega parnika, in ta ga je zabol z 
nožem v levo stran prsi. Ranjenemu Pozzerju 
je podelil najnujnejo pomoč zdravnik se 
zdravniške postaje, a potem je bil prenešen v 
bolnišnico. 

Neznani tatovi. Gospodu Antonu Tri-
polo, ki stanuje v ulici Giulia št. 752, je 
neznan uzmovič vkral zlato uro in zlato veri-
žico, vredni 190 kron, in sicer ob kanalu, ko 
si .ic gospod Tripolo ogledoval „angurie", ki 
so tam na prodaj. 

— 19-letna služkinja Antonija Cattaruzzi, 
ki je brez službe in stanuje pri neki družini 
v ulici Donato Bramante št. 13, je prijavila 
včeraj na policiji, da ji je neznan tat iz 
spalnice vkral obleko, vredno 30 kron. 

— Gospod Ivan Schwegel, stanujoči v 
ulici dei Cavazzeni št. 1, je prijavil predsi-
nočnjim o polunoči na policiji, da mu je malo 
prej neznan tat, uprav pred hišnimi vratmi 
ukral niklasto uro in zlato verižico, v skupni 
vrednosti 70 kron. 

— Lahkoživki Mariji Lavrenčič, ki sta-
nuje v ulici della Punta del Forno, je nez-
nan uzmovič iz sobe vkral obleko, vre duo 9<> 
kron. .. 
H| Nevarna služkinja. Gospa Marija 
Spoler, stanujoča v hiši Št. 3 v ulici Tivar-
nella. je vzela v soboto v službo 16-letno 
služkinjo Marijano L., a ta je že v nedeljo 
izginila ter odhajaje vkradla par čevljev in 
neko obleko, v skupni vrednosti 19 kron. 

Nesrečen žepni tat je Marij P., sta-
nujoči v ulici Chiauchiara. Predsinočnjim 
okolu 8. ure je v ulici della Scorzeria vtaknil 
svojo roko v žep gospoda Ivana Hock-a, a 
ta — ki je to opazil — ga je zgrabil za 
roko in ga držal, dokler je prišel do njiju 
redar, ki je tatu odvedel na policijo. Djali so 
ga pod ključ. 

Radi nevarnega groženja je bil pred-
sinočnjim aretovan 25-letni javni postrežček 
Lucijan N., in sicer na zahtevo mornarja 
Antona Bonivento, kateremu je grozil z 
nožem. 
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Pretep. Sinoči okolu 7. ure sta se vv; 
ulici Carlo Ghega pretepala težaka Just S. 
in Marcel M. — Redar Karol Pertot je pa 
posegel vmes, da bi ju razdvojil. Pri tem 
je pa padel ter se tako pobil na koleno, da 
je moral na zdravniško postajo. — Pretepača 
sta bila aretovana in odvedena na policijo. 

Smeftnioa. V nekem romanu sem čital: 
on j e bil star še le štiriinšestdeset let, ali 

vsled prestanih nesreč, jih j e kazal dvakrat toliko !" 
Koledar ln vreme. — Danes: Apolinar; 

Godemir; Brana. — Jutri: Kristina, devica in 
mučenica; Ratimir; Preda. — Temperatura vče-
raj : ob 2. uri popoludne - f 24 56 Celzius. — 
Vreme včeraj : lepo. 

Darovi. 
Na koncertu koperških učiteljiščni-

kov so preplačali sledeči gg. : Viktor Bežek 
c. kr. ravnatelj učiteljišča v Kopru 10 K ; 
Nekerman nadzornik ljud. šol 2 K ; Luka 
Sila 1 K 40 b ; Ferluga Ferdinand 1 K 40 
L ; Leban učitelj 1 K ; Hinko Schmidt 1 K ; 
Rustja iz Sežane 1 K ; Rozman Franc 1 K ; 
Sosič Ana učiteljica 80 h ; Stubel Adalbert 
učitelj 80 h ; Bratje Furlani 80 h ; N. N. 
80 stot.; Kalin Matija 40 stot.; Sabadin 
učiteljica 40 stot.; Počkaj Ivan 40 stot. ; 
Borštnik Vladimir 40 stot. ; Faganeli Anton 
učitelj 40 stot. ; Pahor učitelj 40 stot.; N. N. 
40 stot. ; Sosič 40 stot.; Tance učitelj 40 
stot.; Zaharija 40 stot.; Cingerle 40 stot.; 
N. N. 40 stot. ; Macarol 20 stot.; Pretner 
J. trgovec na Bledu 2 K ; Tržaško učiteljstvo 
4 K 20 stot. 

Vesti iz Goriške. 
x Mirko Volarič, 14-letni sin pokoj-

nega učitelja in skladatelja, je utonil v soboto 
popoludne v Soči, ko 6e je kopal. Soča za-
hteva v poletnem času vsako leto svoje žrtve, 
lani jih je vtonilo sedem. Da se dogaja toliko 
nesreč, na tem je v prvi vrsti kriva mestna 
uprava, ker ne napravi javnega kopališča. 
Odločila je sicer tudi letos za kopanje nava-
den prostor nad železniškim mostom ter ga 
omejila z vrvjo, a brez vsakega nadzorstva. 
Ob tej veliki vročini bi se vsak rad ohladil 
v čisti vodi, a ni prostora za to, da-si imamo 
bistro Sočo pred nosom. Ker 6e magistrat 
ne zmeni za napravo javnega kopališča v 
tekoči vodi, bi zasebnik, ki bi se lotil tega 
dela, prišel gotovo na svoje stroške. Primer-
nih krajev je ob Soči zadosti ; prostor naj 
bi se ogradil, napravile kabine in ljudstvo bi 
drlo v vodo. Imamo sicer v mestu malo 
kopališče, pa se ga vse ogiblje, ker se voda 
preredkokrat menja in je včasih taka, kakor 
da bi se bilo pralo v njej prav umazano 
perilo. To kopališče je mestno, ki ga ima 
v najemu neka vdova. Morda je to vzrok, 
da magistrat neče napraviti ob Soči drugega 
kopališča. 

Iz Ajdovščine. Vedno bolj žalostne 
razmere vladajo za delavstvo v tukajšnji pre-
dilnici vsled čudne nerazumljive taktike tukaj-
šnjega vodstva. Zraven drugih, ki so že odšli 
iz tovarne v ptuje kraje in posebno v Ame-
riko. ima jih oditi te dni še 10 delavnih 
moči v Ameriko. Ostali delavci so vsi izmu-
čeni in obupani ter komaj čakajo, da bi si 
zamegli toliko prihraniti, da zbežijo za dru-
gimi tovariši. S sedanjimi plačili absolutno 
ne morejo izhajati ob navstavši draginji. Kako 
pa mora izhajati delavec z družino z 90—95 
novčičev na dan ? ! A vse prošnje, da bi se 
plačila zboljšala, so zastonj. Raje puste de-
lavce odhajati v tujino. V tekočem letu so 
tovarno skoraj za polovico dogradili in stroje 
pomnožili, toda s to taktiko so jo tako za-
vozili, da niti za prejšnje stroje nimajo dovolj 
delavcev. Gospod vodja naj bi stopil sam 
med delavstvo in zaslišal njih težnje in pro-
šnje, ne pa da posluša samo svoje tolmače, 
ki nimajo niti pojma o delavcu in njega 
revščini, in ki so (kakor se govori) največ! 

krivi na sedanjem položaju. Ravno domačini 
so kakor ustvarjeni za tukajšnjo tovarno. To 
se je pokazalo skozi toliko let. In potrpežljivo 
so lej služili do skrajnosti. Zakaj se torej, j 
ko se vse draži, ne zboljša tudi plačilo, da ' 
bi se mogli vsaj preživljati ? ! 

Oblubujejo o kron onemu, ki eno leto 
nepretrgoma dela v tovarni, potem se obljublja 
tombola in ples ter oktoberski procent. 
S tem se le smešijo. Delavcu naj se da, kar 
mu gre, pa bo zadovoljen in bo zvesto služil 
raje doma, nego na ptujem. Stari časi so 
minuli; treba se je ravnati po novih in seda-
njih časih. Novi časi so prinesli^nove razmere 
in zahtevajo tudi — drugačna plačila. 

Iz Rihemberško - brejske občine. 
Kuncem avgusta t. 1. nameravamo tu vzidati 
S. Gregorčiču spominsko ploščo nad glavnimi 
vrati kapelanije, kjer je pokojni pesnik ka-
kor kapelan prebival nad osem let. Ker se 
združijo ob tej priliki vse moči, ne glede na 
strankarsko mišljenje, vtegne biti slavnost 
lepa, da se dostojno proslavi spomin slavnega 
moža. Po odkritju bo pred in po primernem 
slavnostnem govoru petje dveh ali treh pesmi 
Gregorčičevega besedila, izmed katerih se je 
dala navlašč za ta dan vglasiti rSlovo od 
Rihcmberka*. Mešani zbor, ki ima te pesmi 
oni dan peti, šteje nad 60 pevcev in pevk: 
poučujejo pa petje posebe učitelji v Rihem-
berku in Brjah. Po odkritju bo koncert v 
hotelu Maks Ličen. Kakor častna straža na 
slavnosti nastopi najbrže tudi „Goriki Sokolu. 
Ker bo slavnost pomenljiva in ker so sedaj i 
vgodne zveze, računa se na veliko vdeležbo 
tudi od zunaj. Odbor poskrbi seveda za do-
bro postrežbo po gostilnah in zmerno ceno, 
kar je izmed glavnih pogojev, da nas bodo 
tujci radi obiskovali. (Sicer bomo domačini 

svoje jedi in pijače sami jedli in pili....) Po* ; 
drobnosti o slavnosti podamo o priliki. 

Vesti iz Kranjske. 
Izid mature na Novomeški gimna-

ziji. Dne 18 t. m. pod predsedstvom c. kr. 
deželnega šolskega nadzornika zapričeti ust-
meni zrelostni izpiti na novomeški višji dr-
žavni gimnaziji so dovršeni in sicer sledečem 
izidom : Izmed 14. maturantov je napravilo 
10 izkušnjo med njimi eden z odliko, štirje 
pa imajo poskušnjo za dva meseca odloka. 
Popolnoma padel ni nobeden. 

Meteorologično opazovanje. Z Do-
lenjskega smo prejeli: Na večer 19. julija se 
je čudoma lepo zjasnilo. Gore okrog novo-
meške kotline so bile pokrite s plinom slično 
umazanosivo megleno paro. Jutro 20. julija 
brez rose (celo v gozdu), občutni zračni tok 
jugozapadnika, krog poludne še občutneja 
menjava s severovzhodnikom, ozračje se je 
polagoma zjasnilo, temperatura se je zvišala 
na 28° C. Kljub nazdevnemu lepemu vremenu 
pa je v najdoglednejem času pričakovati 
vsaj med jugo- in severozapadnimi kraji ob-
čutnega vremenskega preobrata; z ozirom na 
zopetno magnetično nemirje tudi oddaljenih 
zdatnih elementarnih pojvaov. 

Sinočni tržaški listi javljajo res, da so 
(sismografični aparati na tukajšnjem obser-
vatoriju predvčerajnjim naznanjali potres v 
daljavi 2000 kilometrov. Sunki so začeli ob 
2. uri 55 m. 27 s. popoludne, najhuji so 
bili ob 3. uri 55 sek., in so zaključili ob 3. 
uri 57 m, 40 sek). 

Kako je jež izdal tatu I V Novem 
mestu se je pred kratkim odigral slučaj, ki 
je vreden, da ga podrobneje zabeležimo. Opo-
zarjamo pa že naprej, da je naš dolenjski 
sotrudnik dobil to poročilo iz najverodoBtoj-
nejega vira. Občeznani ugledni krojaški moj-
ster gospod Jakob Mikolič je vsprejel pred 
kakim dobrim mesecem v ^ svojo delavnico 
mladega pomočnika Frana Šinkovca iz Ore-
hovca (pod Gorjanci). Fantu je kakih 18 let, 
je čedne vnanjosti in (kakor bomo kmalu 
videli) precej prebrisan, ali da govorimo v 
dolenjskem žargonu: „ Z vsemi žavbami na-
mazan". Da-si je gospod Mikolič znan kakor 
vzoren in nasproti svojim delavcem lojalen 
mojster,^ se fantu vendar ni zljubilo delo pri 
njem. Študiral je, kako bi si na drug način 
olajšal življenje. Začel je krasti. In sicer je 
naprvo okradel svojega prijatelja Jožeta Vi-
driha pekovskega pomočnika pri g. Kastelicu. 
Le temu je vzel uro, manšete in nekaj dru-' 
gih stvari. Vse iskanje po ukradenih stvareh i 
je bilo zastonj. Zgodilo pa se je, da se je; 
med tem časom v Mikoličevi hiši naenkrat 
zgubil jež, ki je bil že popolnoma udomačen. 
Iskali so ga na vse strani, nazadnje tudi na 
vrtu pod uto. Sledili so ježevi sledi in res:! 
pod uto so našli — u r o . Niso se mogli 
načuditi od kod ta ura, in z^kaj tako sprav-
ljena ! Opomniti je, da je pekariju g. Kastelica, 
kjer so bile zgoraj označene stvari ukradene, 
popolnoma v drugi v ulici, nego Mikoličeva 
hiša. Mikoličevim tedaj še ni bila znana ta 
tatvina. Da imajo tatu v hiši, o tem niti 
mislih niso. A kmalo zatem so našli na stra-
nišču denarnico s 4 K 70 stot. Ta je bi5a 
ukradena drugemu pomočniku, torej kolegi' 
— Šinkovca. Sumnja je pala na Šinkovca; 
preiskali so njegovo posteljo in našli so tuje 
manšete v njej. Zasledili so tudi na najdeni 
uri ime lastnika ure, oziroma njegovega brata. 
Po uri in manšetah je bila tatvina kmalu 
razjasnjena. Prijeli so tatinskega Šinkovca. 
Toda ščinkovec je zrel ptiček, zletel jim je 

j na streho in preletevši dve strehi srečno ušel 
zasledovalcem. Iz mesta jo je popihal čez 
most. od todi pa na bližnjo vas Ragoro,; 
kjer je še isto noč nekoga okradel in sicer 
si je zopet privoščil uro in nekaj denarja. 
Od tam jo je mahnil proti Trški gori, kjer 
je nadaljeval svoj plodonosni posel. Ondotne 
prebivalce, ki se niso mogli načuditi, kaj taki 
mlad fant počenja brez dela okrog, je tako-lej 

(Dalje na IV. strani) 

Z A H V A L A . 
Za mnogovrstne dokaze iskrenega sočutja 

ob smrti našega ljubljenega in nepozabnega 

Ivana Kovačič 
izrekamo vsem najtoplejšo zahvalo. 

B a z o v i c a , dne 22. julija 1907. 
Antonija roj. Verjet , soproga. 

Josip, sin. — Milica, Gracija in iosipina, hčere. 
Lovro. brat. 

ienlftenn ponudila. 
Udovec, star 30 let, brez otrok 
bivajoč v Trstu, 12.000 K pre-
moženja, bi se rad poročil z go-
spodično ali mlado udovo, tudi 
z dežele, katera bi imela 5 do 
6.000 K dote. Prednost imajo 
one, ki se zanimajo za trgovino. 
Pisati je na » I N S E R A T N I 
O D D E L E K EDINOSTI« pod 

^ številko 1000 -

T u j c i v h o t e l u „ B a l k a n " . 
N a novo so došli dne 22. julija : 

Simeles A., p otovalec, Fuchsel E., potovalec, 
Hemerka M., potoval ec in Tempi J.t zasebnik, DU-
NAJ ; Rostrenčič J„ zasebnik. Mali J., uradnik in 
Palme J., uradnik, LJUBLJANA ; Furet J., poaeaL, 
in dr. BoSnjak, profeBor, ZAGREB ; Engelmuller, 
posestnik, Linek L., uradnik, PRAGA; Lichten-
berger L, uradnik, SOLNOGRAD; Bartisch R . po-
tovalec, CALCUTA; Thierrv A., posestnik, PRE-
GRADA ; Malfer F., zasebnik, DRAŽDANI; Eberle 
I., uradnik, WEINBERGE. 

Dr. A. Barkanovič 1 

specijalist za notranje in živčne 
bolezni 

ima 
SVOJ AMBULATORIJ 

• Trstu v ulici Sanit£ štev. 2 
ORDINUJE: vsak dan od 10.1/, do 12.V, 

ure zjutraj in 4.—5. popol.^ 

Tovarna pohištva 

AleH. Lfi?i 1 M 
ulica detla Cesa št. 46 

Z A L O G A : 
Piazza Rosario št. I 

Katalogi načrti in proračuni 
M T n a z a h t e v o . 

Dr. Fran Korsano 
specijalist za sifilitične in kožne 

bolezni 
ima svoj ambulatorij 

v Trstu, v ulici San Nicolo štev. 9 
(nad Jadransko Banko) 

S p r e j e m a o d 18. d o 1. in o d 5 . i n po l d o 6 . in pol pop 

U M E T N I Z O B J E 
Plombiranje zobov. 

izdiranje zobov brez 
i ZZ vsake bolečine 

v zobarsktm kabineta 

Dr. J Čermak * Jnsdter 
T R S T 

ulica dalia Casarma štev. 13, N. m M . 

Denarna posojila J Z 
ctvu, zamorejo dobiti osebe vsakega sloja to-
liko na osebni kolikor na hipotekami kredit, 
pod ugodnimi povračili. Hipotekama posojila, 
v vsakem znesku se dajejo po želji strank 
proti primernim obrestim oziroma proti amor-
tizaciji. Obrniti se je na JOSIPA ZIDARI i; 
ulica della Caierma št. 14, I. n a d a t 
od 9.—12. predpol. in od 3.-6. popoludne. 

A N T O N KUKIZ 
Trgovina, oziroma krojacnica 

Trst, Blica Torrente št, 34 (T w\ hiši) 
„ £ 1 l a n u o v a c i t t * dt C r i e s t e " . 

VELIKA ZALOGA 
{zgotovljenih oblek za odrasle in dečk? 

= = = = = vsake vrste. = = = 
Delavske hlače prve vrste, kakor tudi 

blago vseh vrst iz najpopolnejše novost? 

Zdravnik dr. A. Zahorsky 
• ulica Torr«? B i a w a štev. 8 " 11 . 

Ordinuje od 9-11 predp., 2 -4 ure pop. 

Telefon štv. 1384. 

a a 0 ^ a solidno in elegantno 
p o zrrrernih c e n a h 

K U t l l S l V U R a f a e l e i t a l i a 
A A A A A J - A A A A A 1 A A A A A A A A A A I S A A T R S T — Via Malcanton 7 

I I I , M a g r i n i & F i g l i o l 
TRST, ulica 8. Giovanni št. 2 (Palača Salem) Telef. 1354 

ODLIKOVANA TOVARNA IN ZALOGA — 

mm C - L A S O V I R J E V mm 
Specijaliteta priznanih in najboljih pianlnov. Zaloga klavirjev. — Izključno zastopstvo 

dvorne tovarne glasovirjev F r l e d r l o h Ehrbar n a Driaaja . 
i m m ilatfrji Ebrbar so na raipolago o . toacertisto?. — HARMONIJI, ELEOT. AUfOMATIfiNI PIANINI PHONOLA 

. a r T i»ni«a>i na obroka. Popravlja, akordira. Cono zmerno. 

Č o k o l a d a K a k a o 
Edina zaloga tvrdke Kugfler - H e n r i k Cterbeand 

FRAyCESCA VOnrSEK — Trst, uliea San Splrldlone 6. 

BONIVENTO & Comp. 
T R S T , u l i o a T i z i a n o V e c e l l i o š t . 4 . — T e l . 1 9 - 9 7 

Sprejema vsakovrstna trgovinska dela reklamne lepake, naslove, na-
pisne listke itd. in jamči za perfektno in lepo izvršitev. 

P o s e d u j e stroj p o v s e m nov, in najnovejega z i s t e m a . 

Pooblaščena zemljedeliska in zemljemerska 

pisarna Inženerja J. A. Maslich-a 
ki se je nahajala v uliei San Nieolo št. 5 

J S S i r * s e j e p r e s e l i l a 

v u l ico San Jficolo št. 3 4 
= I. nadstropje. e 
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H O T E L B A L K A I "<£ r ^ H S a i h t t g H O T E L B A L K A f t 
- - - - — — — ^ ^ — — ^ ^ — 

tolažil: „Nič se me ne bojte, veste, iaz sem 
. š t u d e n t " , pa sem prišel malo na počit-
nice semkaj na prelepo Trško goro*. Ampak 
Trškogorci niso imeli vsled tatvine, ki so se 
dogajale tuintam, nič kaj preveč zaupanja 
do „študenta**, in tako se je zgodilo, da se 
je neki posestnik napotil v Novomesto, ter 
orožništvu ovadil, da se tam potepa nek 
„študent". Šli so iskat gospoda „študenta". 
Že so ga dobili, pa ptiček jim je ušel. Pa ne j 
dolgo. Neki orožnik na kolesu ga je dohitel ! 

in mu presvobodne peroti primerno prestrigel. 
Ptiček sedaj sedi v varni kletki. Na vprašanje J 
orožnika, kako to, tako „fejst" pa mlad fant, i 
pa se je lotil tatvine, je odgovoril: „ V e s t e , ' 
z a l j u b l j e n s e m b i l , p a o n a m i j 
j e d j a l a , d a z a - m e n e m a r a . Iz ' 
s a m e ž a l o s t i sem se pa tega lotil". — 1 

Čudna žalost, a še bolj čudna logika! 
Značilno je tudi, da med tem, ko so ga , 

prvič zasledovali in iskali krog in krog, je : 
bil ptiček tako predrzen, da se je potikal po j 
mestu, zvečer si celo špogal vožnjo po Krki 
in več takih športeljnov. Nekoč je prišel o i 
polunoči k sejmskemu vozu gosp. Mikoliča, 
ter je mlajšemu sinu le tega rekel : „Se kar : 

sam naznanim, ne pustim se od žandarja 
noter peljati, ne". No, ali pustiti si j e le 
vendar moral to čast. Najbrže ima mladi 
ptiček, kakor je še gol, tudi sicer precej 
kosmato vest, gotovo pa je, da je tatinskega 
ptička prvi izdal — j e ž ! 

Nova knjigotržnica v Ljubljani. — 
„Narodna tiskarna" v Ljubljani je odločila 
ustanoviti v Ljubljani novo knjigotržnico, 
združeno s trgovino s papirjem, s pisalnimi 
in risalnimi potrebščinami. 

„Parlamentar" v Ljubljani. „Parla-
mentiir", list za vseslovansko misel, se tiska 
odslej v Ljubljani in sicer pri Dragotinu 
Hribarju. 

Škoda vsled črvov na polju. Okoli-
čani Novega mesta močno tožijo o izdatnih 
škodah, provzročenih vsled izpodjedanja po 
črvih izlasti na pridelkih krompirja in koruze. 
V splošnem stanje letine ni povoljno. 

Vesti iz Istre. 
Tujci v Opatiji. Od 1. septembra 1906 

do 17. julija 1907 je prišlo v Opatijo 25.437 
oseb. Od 11. do 17. julija 1907 je prišlo na 
novo 886 oseb. Dne 17. julija 1907 je bilo 
navzočih 2612 oseb. 

Književnost in umetnost. 
„Govori hrvatskih delegata izrečeni u 

zajedničkom saboru u Budimpešti prigodom 
razprave zakonske osnove o pragmatici že-
ljezničara. Tisak i naklada Dioničke tiskare u 
Zagrebu". To je prvi sešitek teh važnih go-
vorov povodom velikega spora, ki je nastal 
med Hrvati in Madjari zaradi službene prag-
matike za železničarje, ki krši hrvatske pra-
vice. Ta prvi snopič obsega govore dr. Vrba-
nića, Babića-Grjalskega, dr. Grahovca, dr. 
Šurmina in dr. Mažuranića. Cena 40 stot. 

R a z n e v e s t i . 
Razvoj kravate. O tem piše neki 

francoski mesečnik : Kravato je upeljal polk 
Hrvatov (iz tega je nastalo ime kravata) 
in kralj Ljudevit XIV. je bil eden prvih, ki 
je sprejel novo šego in si enako Hrvatom za-
vezaval okoli vratu rutico iz Muselina, pošito 
s čipkami. Častnik, kateremu je bilo poverje-
no to opravilo kraljeve toalete, je morat skr-
beti, da so bile kravate vedno pripravljene, 
in kadar se je kralj oblačil (velevažna ceri-
monija, pri kateri je bil ves dvor navzoč), je 
izročil častnik pripravljeno kravato višjemu 
garderobnemu mojstru in je priredil najprvo 
ovratnik kralju na srajco ; potem je zopet 
vzel kravato višjemu garderobnemu mojstru 
iz rok in nateknil zdaj kralju kravato in z 
diamanti posute manšete. — Revolucija je od-
rešila tudi kravato njene trde oblike in v 
dobi romantike so jo nosili spredaj tako vi-
soko, kakor je bil vrat dolg. Okoli leta 1885 
so jo nosili zopet trdo in po vojaško, dokler 
je niso revolucijonarci zopet zrahljali in jo 
pomočili v rdeče barve. L. 1842 je prišla 
dolga kravata, prednica naše sedanje, v modo 
in od tega časa sta se vzdržali o bed ve obliki, 
izpreminjaje se po tem, kakor je izrezan te-
lovnik. 

Promocija Kitajca. V četrtek je 
bil na berolinskem vseučilišču promoviran 
doktorjem prava Kitajec Mado-Juen, ki je 
učil 6 semestrov pravo na berolinskem vse-
učilišču. To je prvi Kitajec, ki je dosegel v 
Nemčiji doktorsko čast. V disertaciji obdeluje 
predmet „o pristopu kitajskega cesarstva v 
mednarodno pravno zvezo". 

Hudo sušo imajo v Dalmaciji. Po mno-
gih krajih so uničeni poljski pridelki in tudi 
grozdje se suši. 

Telefonist kinje na Filipinah. Ame-
rikanci so prinesli telefon tudi na Filipine, 
niso pa doveli seboj telefonistkinj. Najugled-
neje rodbine filipinske tekmujejo, katera pri-
bavi svojemu otroku „čast" telefonistkinje. 
Vsako tako telefonistkinjo spremlja v urad 
in iz urada posebno služabnica. Preden prične 
uradovanje, prinese služabnica čašo kave. Ve-
čina telefonistkinj govori angležki, španski in 
domaČi jezik, nekatere tudi kitajski in japonski. 
Razun tega imajo te telefonistkinje splošno 
orijentalsko čednost — da se jim nikdar 
ne mudi! 

Fodražex>je moškega perila. To-
varnjirji moškega pdrila so na svojem shodu 
v Plznu dne 14. t. m. sklenili povišati cene 
vseh svo;ih izdelkov za 10°/0 in to še tekom 
tega meseca. 

Velika defravdaeija. Komisijonelna 
preiskava je konstatovala, da je bilo na za-
bajkalski železnici poneverjeno šest milijonov 
rabljev. Defravdanti niso še kaznovani. 

Spomenik hrvatskim junakom. 
Dne 21. in 22. maja 1909 bo minolo sto let, 

i kar so hrvatski graničarji slavno padli v 
i bitki pri Bilaju pri Gospiću proti francoski 
j premoči pod maršalom Marmontom. Poveljnik 
136. pehotne divizije je sprožil misel, naj bi 
i se padlim junakom postavil skromen spome-
I nik in se je v ta namen že pričelo nabirati 
denarne doneske. 

Vojaški zrakoplov, ki se da dobro 
• voditi, so te dni poskušali v Berolinu. Zrako-
| plov je manevriral v višini 1500 metrov s 
! hitrostjo 50 kilometrov v uri. Na Gondoli 
i ima prostora šest oseb in nekaj strojnih 
; pušk. 

Tatvina v berolinskem muzeju. 
V berolinskem muzeju za etnografijo so opa-
zili, da manjka dragoceni komad japonske 
tkanine. Sodi se, da je bila tatvina izvršena 
v času, ko si je muzej ogledal nemški posla-
nik v Maroku. To je v kratkem že druga 
tatvina v berolinskem muzeju. 

t MALI OGLASE. ? 

I Mali oglasi računajo »e po 3 stot. besedo; I 
mastnotiskane besede se računajo enkrat j 
več. NajmanjSa pristojbina 40 atotink. ' 

A .. Plača se takoj. • j. 
,* 

7 « O A | # p n i ! proda ee velika in visoka pi-
fcd O U K r U U salna miza vredna 90 kron, 

Srimerna za urade, društva, posojilnice itd. Naslov 
»je „Inseratni oddelek Edinosti" pod štev. 877. 

10.000 hektolitrov t ^ T i o l l l 
to litro v, prodaje trgovska tvrdka Aleks. Brever in 
sinovi v Križevcih. 900 

Gg. Gostilničarji! u&ctJLv™„a; 
ima na prodaj 25 hektolitrov izvrstnega terana po 
32*36 K. Franko z železniČne postaje Pazin ali Poreč. 
NaroČite naravnost. 7*6 
k | n u ; - n U A | J za likanje na svetlo in brilantno 
n u v i Z o V U U ulica Gioachino Rossini 2. (704 

M o H n n i t o l i bi takoj poročil izobraženo de-
n d U U b l l C l J klico v starosti 17—26 let. Po-
nudbe s podatki o premoženju pod naslovom „Sreč-
na bodočnost" na Inseratni oddelek Edinosti". (800 

I Č o O C O poštenega dečka aH mladeniča za 
I S l / C 5>C žganjarijo. Naslov pove „Inseratni od-
delek Edinosti". 836 

y j n Q namizna iu buketna, bila in črna najfinejih 
? IIICa. vipavskih vrst od 56 litrov naprej. T r o - ! 
p i n o v e c naraven — oddaja Maks Ličen, velepos. 
v Rihemberku. 769 

— : 
OKO/ letnih čistih obresti plača trgovsko-denarni , 

/O zavod privatnim osebam na uloge čez K j 
1000. Odkaz ^skodobno. Prijave nuj se pošilja na j 
„Dioničko društvo" Zagreb (Postrestante) 810 j 

Mož triintridesetih let, 
kadetno, poljedelsko, vinarsko, sadjarsko in trgovsko 
šolo, vešč ve€ ali manj slovenščine, srbo-hrvaščine, 
nemščine, italijanščine, francoščine in ruščine; šest 
let odvetniški uradnik, i š č e p o s l a . — Naslov: 
A. T r o b e c , Sv. Ivan — Trst. 762 

FQA|i|f n prodaja kuhinjsko opravo : omare, 
• O l f U n d mize itd. iz prve roke. Trst, ulica 

Ferriera Štev. 25. 

Virgilio Cisilino 
T R S T , u l i c a B & r r i e r a v e c c h i a 4 

Velika izbera 
igrač, drobnarin, srajc, ovratnikov, za-

pestnic, ovratnic, parflmov itd. 
P° konkurenčnih cenah. 

BOGOMIL PINO 
0 bivš i urar v S e ž a n i 

ima svojo novo 

1 prožajainico ur 
v TRSTU = 

Tilica Tincenzo Bellini Stev. 13 
— nasproti cerkve sv. Antona novega 

prodaja vsakovrstne ure in popravlja iste 
po zmernih cenah in z iamstvom. 

Za vsakovrstne naročbe mine-
ralnih vod. obrnite se na cen-
tralno zalogo vseh naravnih 

= = = mineralnih vod 
Angelo Deuetak - Trst 

ulica Acquedotto 22. — Tel. 1 4 4 8 

^ Ivanka Dorefihini ^ 
TRST - ulica Madonnina štev. 8 

V E L I K A Z A L O G A 
pohištva, mani faktur, ur, slik, 

zrcal in tapetarij. 
Popolne spalne in obedovalne sobe. 

Moške obleke na izbero. 
UGODNE CENE. 

^ Prodaja proti takojšnjemu pla- A 
^ ^ čilu in tudi na obroke . j^k 

Naznanjam slavnemu občinstvu, da sem 
prevzel — | — | — f — | — | — | — | — | 

prodajalnico jestvin 
v ulici Giulia štev. 90 

ter jo opremil z vsemi v to spadajočim 
predmeti. Moka, kava, riž, olje, milo itd. 

===== Vse po nizkih cenah ===== 
Za mnogobrojni obisk se priporoča 

IVAN K LUN. 

• Uč i l i sče in vzgojevaf išče za dekl ice. B 
Temeljit pouk po učnem načrtu za osemrazredne ljudske šole na Primorskem. Letna 

plača 5 0 0 kron. — Hiša z vrtom, lep in zdrav kraj, krasen razgled na morje, kopališče. 
Sprejemajo se tndi deklice v oskrbo čez dan. — Pouk v alovenskem, nemškem. 
Italijanskem, francoskem in angležkem jeziku ; v godbi, glasovir, gosli, citre, 
petje, v ženskih ročnih delih, v risanju in slikanju — | — | — | — • — | — | — I 

ŠOLSKE SESTRE — Trst, ulica Pasquale Besenghi 6 

Društvo „Kreditno reformo" mm 
Jelačičfiv trg št. 8 (Palača 4ra. Herzop) 

Osnovano na temelju pravil, potrjenih od kraljeve 
deželne vlade v Zagrebu 26 aprila 1904 štev. 28-706. 

Obvestni odsek gorimenovanega zavoda daje naj-
toeneje in najhitreje vsakovrstne trgovske in privatne 

informacije 
za celi svet po jako nizkih cenah. 

Pravni odsek prevzema vsakovrstna 
iztirjevanja 

brez razlike upnikovega in dolžnikovega stanovanja in 
jih izvršuje najvestneje v najkrajšem roku brez odbitka. 

Predigemni odsek daje 
predujme 

na iztirjevanja, ki so predana' pravnemu odseku. 
Prospekte pošilja brezplačno Ravnateljstvo. 

Prva in edina 

pisarna v vojaški stvari 
koncesijonirana od vis. c. k. namestništva, 

ulica Bachi št. 12, II. nadst. 
(uhod pod prehodiščem.) 

Daj a nasvete in informacije o vsem, kar 
se tiče novačenja in vojaške službe. 

Izdelnje in odpošilja vsako vrsto prošenj 
vojaškega značaja — oproščenje od voja-
ških vaj in kontrolnih shodov, enoletno do-
brovoljstvo, ženitbe, dosezanje zakonit h 
ugodnosti glede prezenčne službe vsprejetja 
v vojaške šole itd. itd. 

Pooblaščena j e zastopati stranke pred 
upravnimi oblastnijami. 

Posreduje v najtežavnejih slučajih. 
Reševanje hitro in točno. 

U R A D N E C B E : 
Ob dela mikih od 9.—12. predp. in 4 . - 7 . popol. 
Ob nedeljah in pražaikih od 10. —12. opoludn*. 

fi. j K i l l o v a t e 
mehanična delainica 

Trst — ulica del Trionfo 1 
izvršuje vsakovrstna 

kovaška in mehaniška de!a 
kakor tudi nikelovanja. 

Radi pomanjkanja ^ 

proda se pisalna miza, visoku, da 
se zamore pisati stojć. Cena dogovorna. 
Ulica Giorgio Galatti št. 18, mezzanin, 

„Inseratni oddelek Edinosti". 

M . S A L A R I N 1 
•r u l i c i Fonfce de l la F a b b r a 91. S, 

] j = = = = | (Vogal ui. Torrente.) 1 

Pomlad! ] Poletje! 

Zaloga oblek in površnikov 
za gospode, dečke ln otroke, velik izbor platnene 

I obleke in kostumov, raznovrstne jope ter rumenu in 
_ _ — _ _ modra obleka za delavce. • 

j Nov dohod blaga za obleke po meri, koje se zvr-e 
točno in hioro po zelo nizkih cenah. 

Na deželo vzorci brezplačno in franko. 
P O D R U Ž N I C A : 

„ A L L A O I T T A B I L O N D K A " 
j al. Poete aaore Št. 5. (vogal nl.Torre blanca 

FRANCESC0 S. D0NATI 
elektrotehnik 

TRST, »lica 4«U* Aequed«tto II. 25 

Aiteriiiiiii elettroteliSia deliiaici » pridelal« 
mehanično delalnlco 

l i r i j m i *p«1J»to » t e k t r t e n « nuiTetlJaT«, "oiimt, 
1 t * J « f e n o T , « * r * l 0 T 0 d 0 T , k » k o r t n d l m e h » n l « B » d e l » , M 
i a* t ireei • e l e k t r o t e h n i k o , k a k o r p o p r ž e 
i a i h a v t o r j e v l n p r e o e n o r e » r e U l j k k » k o r i n o g » « 1 

1 I 1 t e m a , 

Cen« Jake zmerne In Izvriltev papeln«. 

Angelo Iaizza 
slikar, dekorater, slika izveske itd., lakir s 

Trst — ulica Paduina št. 9 
(TOfal ulica Chioaza). 

Vsprejema vsakovrstno dekoracijsko, umet-
! rlško delo. kakor sobe izveske in lakiranja. 
i 

VELIKA ZALOGA 

praznih buteljk 
Trst , v ia <lelle O m b r e l l e št. "> 

Guido e Ugo Coest 
100.000 buteljk od šampanjca 

za refošk 

Prodajajo in kupujejo se buteljke 
vsake vrste za refošk, šampanjc, bor-
deaux, rensko vino, konjak itd. V E -
L I K A Z A L O G A Buteljk od pol litra 
1 litra in 1 in pol litra. Damjane iz 

• stekla opletene. 
prevzamejo se doposiljatve na deželo. 

Kupuje se razbito steklo vsake vrste. 


